
1911 SLANTPRO SIGHT SETS - HEINIE KIMBER FIXED SIGHT SET

Low Profile, Fixed Sights Give A No-Snag Draw

Wedge shaped body with fully rounded edges provides a smooth, snag-free draw
for concealed carry and competition guns. Sets low in the slide for minimum
profile. Front and rear sight blades have fine line serrations to eliminate glare and
ensure the best possible sight picture. Supplied as a front/rear set for all models
listed except Low Mount, which is a rear sight only to fit guns with Novak dovetail
dimensions. Low Mount T is .050" taller than standard Low Mount to provide
correct sight picture on smaller, short-slide pistols. Kimber Fixed fits Kimber
pistols with factory fixed sights.

Attributes

Name: HEINIE KIMBER FIXED SIGHT SET
Manufacturer: HEINIE
Product no.: 394102350
Mfr. No.: 350P
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Sight Color: Black
Style: Low-Profile
Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die 1911 SlantPro Sight Sets von Heinie gekauft hast. Dieses Produkt ist für eine verbesserte
Genauigkeit und Leistung deiner Feuerwaffe konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Sichtsets entladen ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Verwende nur die in der Produktbeschreibung aufgeführten kompatiblen Modelle, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Bewahre das Sichtset an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Schäden zu
vermeiden.
Überprüfe das Sichtset regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, verwende das Sichtset nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dem Sichtset verwendest.
Vermeide die Verwendung des Sichtsets bei ungünstigen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass eine klare Sichtlinie vorhanden ist, bevor du
abdrückst.
Versuche nicht, das Sichtset zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu unsicheren Bedingungen führen
kann.
Halte das Sichtset und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Bereite die Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung
zeigt.
Entferne vorhandene Visierungen: Verwende geeignete Werkzeuge, um die vorhandenen Visierungen
vorsichtig von der Feuerwaffe zu entfernen.
Reinige die Sichtbasis: Reinige den Bereich, in dem die neuen Visierungen installiert werden, um eine
ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Installiere die Vordervisierung: Richte die Vordervisierung mit dem Dovetail aus und drücke sie an ihren
Platz, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.
Installiere die Hintervisierung: Richte die Hintervisierung mit dem Dovetail aus und drücke sie an ihren
Platz, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung: Bestätige, dass beide Visierungen korrekt ausgerichtet sind, um eine präzise
Zielaufnahme zu gewährleisten.
Sichere die Visierungen: Ziehe, falls zutreffend, alle Schrauben oder SetSchrauben an, um die Visierungen
an Ort und Stelle zu sichern.

Nutzungshinweise

Mache dich vor dem Schießen mit dem Sichtbild vertraut.
Passe deine Haltung und deinen Griff an, um das neue Sichtset für optimale Leistung zu nutzen.
Übe regelmäßig, um deine Schießgenauigkeit mit den neuen Visierungen zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Sichtset irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deinen lokalen Entsorgungsdienst für Hinweise zu
den richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Sichtset nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit, Installation oder Nutzung der 1911 SlantPro Sight Sets wende dich bitte an den
entsprechenden Kontaktpunkt in deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1911
SlantPro Sight Sets gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und genieße dein
verbessertes Schießerlebnis!
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 SlantPro Sight Sets by Heinie. This product is designed for enhanced accuracy
and performance in your firearm. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installation or handling of the sight set.
Always handle firearms with care and follow basic firearm safety rules.
Use only compatible models listed in the product description to avoid malfunctions.
Store the sight set in a safe, dry place when not in use to prevent damage.
Regularly check the sight set for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the sight set and contact a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the sight set.
Avoid using the sight set in adverse weather conditions that may impair visibility.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Do not attempt to modify or alter the sight set, as this may lead to unsafe conditions.
Keep the sight set and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sights: Use appropriate tools to carefully remove the existing sights from the firearm.
Clean the Sight Base: Clean the area where the new sights will be installed to ensure proper fit.
Install the Front Sight: Align the front sight with the dovetail and press it into place, ensuring it is secure.
Install the Rear Sight: Align the rear sight with the dovetail and press it into place, ensuring it is secure.
Check Alignment: Confirm that both sights are properly aligned for accurate aiming.
Secure the Sights: If applicable, tighten any screws or set screws to secure the sights in place.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight picture before engaging in live fire.
Adjust your stance and grip to accommodate the new sight set for optimal performance.
Practice regularly to enhance your shooting accuracy with the new sights.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged beyond repair, contact your local waste disposal service for guidance on proper
disposal methods.
Do not dispose of the sight set in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the 1911 SlantPro Sight Sets, please reach out to the
appropriate contact point in your region. Ensure you have the product details ready for reference.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 SlantPro Sight
Sets. Thank you for your attention to safety, and enjoy your enhanced shooting experience!
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Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Mirillas 1911 SLANTPRO HEINIE KIMBER

Introducción
Gracias por adquirir el Conjunto de Mirillas 1911 SlantPro de Heinie. Este producto está diseñado para mejorar la
precisión y el rendimiento de tu arma de fuego. Para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor,
lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o manipulación del conjunto de
mirillas.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las reglas básicas de seguridad.
Usa solo modelos compatibles que se enumeran en la descripción del producto para evitar fallos.
Almacena el conjunto de mirillas en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños.
Revisa regularmente el conjunto de mirillas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún defecto o problema, no uses el conjunto de mirillas y contacta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con el conjunto de mirillas.
Evita usar el conjunto de mirillas en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
No intentes modificar o alterar el conjunto de mirillas, ya que esto puede llevar a condiciones inseguras.
Mantén el conjunto de mirillas y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Prepara el Arma de Fuego: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una
dirección segura.
Retira las Mirillas Existentes: Usa herramientas adecuadas para retirar cuidadosamente las mirillas
existentes del arma.
Limpia la Base de la Mirilla: Limpia el área donde se instalarán las nuevas mirillas para asegurar un ajuste
adecuado.
Instala la Mirilla Delantera: Alinea la mirilla delantera con el dovetail y presiónala en su lugar, asegurándote
de que esté segura.
Instala la Mirilla Trasera: Alinea la mirilla trasera con el dovetail y presiónala en su lugar, asegurándote de
que esté segura.
Verifica la Alineación: Confirma que ambas mirillas estén correctamente alineadas para una puntería
precisa.
Asegura las Mirillas: Si es aplicable, aprieta cualquier tornillo o tornillo de ajuste para asegurar las mirillas en
su lugar.

Instrucciones de Uso

Familiarízate con la imagen de la mirilla antes de participar en un disparo en vivo.
Ajusta tu postura y agarre para acomodar el nuevo conjunto de mirillas para un rendimiento óptimo.
Practica regularmente para mejorar tu precisión de tiro con las nuevas mirillas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el conjunto de mirillas está dañado más allá de la reparación, contacta a tu servicio local de eliminación de
desechos para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.
No deseches el conjunto de mirillas en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, instalación o uso del Conjunto de Mirillas 1911 SlantPro, por favor,
contacta al punto de contacto adecuado en tu región. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para
referencia.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Conjuntos de Mirillas
1911 SlantPro. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡disfruta de tu experiencia de tiro mejorada!
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Instructions de sécurité pour les ensembles de
viseurs 1911 SLANTPRO HEINIE KIMBER

Introduction
Merci d'avoir acheté les ensembles de viseurs 1911 SlantPro de Heinie. Ce produit est conçu pour améliorer la
précision et les performances de votre arme à feu. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez
lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou la manipulation de l'ensemble de viseurs.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les règles de sécurité de base concernant les
armes à feu.
Utilisez uniquement les modèles compatibles listés dans la description du produit pour éviter les
dysfonctionnements.
Rangez l'ensemble de viseurs dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages.
Vérifiez régulièrement l'ensemble de viseurs pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, n'utilisez pas l'ensemble de viseurs et contactez un
armurier qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection appropriées lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de
l'ensemble de viseurs.
Évitez d'utiliser l'ensemble de viseurs dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient nuire
à la visibilité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de tir dégagée avant de tirer.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'ensemble de viseurs, car cela pourrait entraîner des conditions
dangereuses.
Gardez l'ensemble de viseurs et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation

Préparez l'arme à feu : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez les viseurs existants : Utilisez des outils appropriés pour retirer soigneusement les viseurs existants
de l'arme à feu.
Nettoyez la base du viseur : Nettoyez la zone où les nouveaux viseurs seront installés pour garantir un bon
ajustement.
Installez le viseur avant : Alignez le viseur avant avec le dovetail et pressezle en place, en vous assurant
qu'il est sécurisé.
Installez le viseur arrière : Alignez le viseur arrière avec le dovetail et pressezle en place, en vous assurant
qu'il est sécurisé.
Vérifiez l'alignement : Confirmez que les deux viseurs sont correctement alignés pour un tir précis.
Sécurisez les viseurs : Si applicable, serrez toutes les vis ou vis de réglage pour maintenir les viseurs en
place.

Instructions d'utilisation

Familiarisezvous avec l'image de visée avant de tirer en conditions réelles.
Ajustez votre position et votre prise pour accommoder le nouvel ensemble de viseurs pour des performances
optimales.
Pratiquez régulièrement pour améliorer votre précision de tir avec les nouveaux viseurs.

Instructions d'élimination



Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si l'ensemble de viseurs est endommagé audelà de la réparation, contactez votre service local d'élimination
des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas l'ensemble de viseurs dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation des ensembles de viseurs 1911 SlantPro,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour référence.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos ensembles de
viseurs 1911 SlantPro. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre expérience de tir améliorée !
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il set di mire 1911 SlantPro di Heinie. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'accuratezza e le prestazioni della tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manipolazione del set di mire.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui le regole di sicurezza di base.
Utilizza solo i modelli compatibili elencati nella descrizione del prodotto per evitare malfunzionamenti.
Conserva il set di mire in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni.
Controlla regolarmente il set di mire per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il set di mire e contatta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni oculari appropriate quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con il set di mire.
Evita di utilizzare il set di mire in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
visibilità.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di tiro chiara prima di sparare.
Non tentare di modificare o alterare il set di mire, poiché ciò potrebbe portare a condizioni pericolose.
Tieni il set di mire e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Prepara l'Arma da Fuoco: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi le Mire Esistenti: Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere con attenzione le mire esistenti
dall'arma da fuoco.
Pulisci la Base della Mira: Pulisci l'area in cui saranno installate le nuove mire per garantire una corretta
adattabilità.
Installa la Mira Anteriore: Allinea la mira anteriore con il dovetail e premi in posizione, assicurandoti che sia
sicura.
Installa la Mira Posteriore: Allinea la mira posteriore con il dovetail e premi in posizione, assicurandoti che
sia sicura.
Controlla l'Allineamento: Conferma che entrambe le mire siano correttamente allineate per una mira
accurata.
Fissa le Mire: Se applicabile, stringi eventuali viti o set screws per fissare le mire in posizione.

Istruzioni per l'Uso

Familiarizzati con l'immagine della mira prima di iniziare il tiro.
Regola la tua posizione e la presa per adattarti al nuovo set di mire per prestazioni ottimali.
Pratica regolarmente per migliorare la tua accuratezza di tiro con le nuove mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il set di mire è danneggiato oltre riparazione, contatta il servizio di smaltimento rifiuti locale per indicazioni
sui metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il set di mire nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso del set di mire 1911 SlantPro, ti preghiamo di
contattare il punto di contatto appropriato nella tua regione. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
riferimento.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo set di mire 1911 SlantPro.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e goditi la tua esperienza di tiro migliorata!
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Zestaw Przyrządów Celowniczych 1911 SLANTPRO
HEINIE KIMBER Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych 1911 SlantPro od Heinie. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia dokładności i wydajności Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą zestawu przyrządów celowniczych.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa związanych z
bronią palną.
Używaj tylko zgodnych modeli wymienionych w opisie produktu, aby uniknąć awarii.
Przechowuj zestaw przyrządów celowniczych w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby
zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj zestaw przyrządów celowniczych pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed
użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj zestawu i skontaktuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni wyposażonej w zestaw przyrządów
celowniczych.
Unikaj korzystania z zestawu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą ograniczać widoczność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij sobie czystą linię strzału przed oddaniem strzału.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu przyrządów celowniczych, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych sytuacji.
Przechowuj zestaw przyrządów celowniczych oraz akcesoria do broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i
osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Istniejące Przyrządy: Użyj odpowiednich narzędzi, aby ostrożnie usunąć istniejące przyrządy
celownicze z broni.
Wyczyść Miejsce Montażu: Wyczyść obszar, w którym nowe przyrządy będą instalowane, aby zapewnić
prawidłowe dopasowanie.
Zainstaluj Przyrząd Przedni: Wyrównaj przyrząd przedni z rowkiem i wciśnij go na miejsce, upewniając się,
że jest stabilny.
Zainstaluj Przyrząd Tylny: Wyrównaj przyrząd tylny z rowkiem i wciśnij go na miejsce, upewniając się, że
jest stabilny.
Sprawdź Wyrównanie: Potwierdź, że oba przyrządy są prawidłowo wyrównane dla dokładnego celowania.
Zabezpiecz Przyrządy: Jeśli to konieczne, dokręć wszelkie śruby lub śruby blokujące, aby zabezpieczyć
przyrządy na miejscu.

Instrukcje Użytkowania

Zapoznaj się z obrazem celownika przed rozpoczęciem strzelania na żywo.
Dostosuj swoją postawę i chwyt, aby dostosować się do nowego zestawu przyrządów celowniczych dla
optymalnej wydajności.
Ćwicz regularnie, aby poprawić swoją dokładność strzałów z nowymi przyrządami.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zestaw przyrządów celowniczych jest uszkodzony i nie nadaje się do naprawy, skontaktuj się z lokalnym
serwisem utylizacji odpadów, aby uzyskać wskazówki dotyczące właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj zestawu przyrządów celowniczych w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek
materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania zestawu przyrządów
celowniczych 1911 SlantPro, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w swoim regionie. Upewnij się, że
masz gotowe szczegóły produktu do odniesienia.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
przyrządów celowniczych 1911 SlantPro. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy udanych doświadczeń
strzeleckich!
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että hankit 1911 SlantPro Sight Sets sarjan Heinielta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tarkkuutta ja
suorituskykyä aseessasi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asennusta tai käsittelyä.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata perusaseiden turvallisuus sääntöjä.
Käytä vain yhteensopivia malleja, jotka on lueteltu tuotteen kuvauksessa, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Säilytä tähtäinsarja turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä vaurioiden estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarja mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, älä käytä tähtäinsarjaa ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia, kun käytät aseita, joissa on tähtäinsarja.
Vältä tähtäinsarjan käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumalinjasi on esteetön ennen laukaisua.
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäinsarjaa, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Pidä tähtäinsarja ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistele ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat tähtäimet: Käytä sopivia työkaluja poistaaksesi varovasti olemassa olevat tähtäimet
aseesta.
Puhdista tähtäimen perusta: Puhdista alue, johon uudet tähtäimet asennetaan, varmistaaksesi oikean
istuvuuden.
Asenna etutähtäin: Kohdista etutähtäin dovetailliitokseen ja paina se paikalleen varmistaen, että se on
tukevasti kiinni.
Asenna takatähtäin: Kohdista takatähtäin dovetailliitokseen ja paina se paikalleen varmistaen, että se on
tukevasti kiinni.
Tarkista kohdistus: Varmista, että molemmat tähtäimet ovat oikeassa kohdistuksessa tarkkaa tähtäystä
varten.
Varmista tähtäimet: Jos sovellettavissa, kiristä kaikki ruuvit tai asettimet varmistaaksesi tähtäinten paikoillaan
pysymisen.

Käyttöohjeet

Tutustu tähtäinkuvaan ennen kuin aloitat ampumisen.
Säädä asentosi ja otteesi uuden tähtäinsarjan mukaiseksi optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Harjoittele säännöllisesti parantaaksesi ampumatarkkuuttasi uusilla tähtäimillä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tähtäinsarja on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätteidenkäsittelypalveluun
saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä tähtäinsarjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä, jotka koskevat turvallisuutta, asennusta tai 1911 SlantPro Sight Sets sarjan käyttöä, ota
yhteyttä alueesi asianmukaiseen yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteeksi.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa 1911 SlantPro Sight Sets sarjan turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti parantuneesta ampumakokemuksesta!
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 SlantPro Sight Sets från Heinie. Denna produkt är utformad för att förbättra
noggrannheten och prestandan i ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av sikteset.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ grundläggande säkerhetsregler för vapen.
Använd endast kompatibla modeller som anges i produktbeskrivningen för att undvika funktionsfel.
Förvara siktesetet på en säker, torr plats när det inte används för att förhindra skador.
Kontrollera regelbundet siktesetet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller problem, använd inte siktesetet och kontakta en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder vapen utrustade med siktesetet.
Undvik att använda siktesetet i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en klar siktlinje innan du avfyrar.
Försök inte att modifiera eller ändra siktesetet, eftersom detta kan leda till osäkra förhållanden.
Håll siktesetet och alla vapentillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förbered vapnet: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintliga sikten: Använd lämpliga verktyg för att noggrant ta bort de befintliga sikten från vapnet.
Rengör siktesbasen: Rengör området där de nya sikten ska installeras för att säkerställa rätt passform.
Installera framsiktet: Justera framsiktet med dovetail och tryck det på plats, se till att det är säkert.
Installera baksiktet: Justera baksiktet med dovetail och tryck det på plats, se till att det är säkert.
Kontrollera justering: Bekräfta att båda sikten är korrekt justerade för noggrann sikte.
Säkra sikten: Om tillämpligt, dra åt eventuella skruvar eller inställningsskruvar för att säkra sikten på plats.

Användningsinstruktioner

Bekanta dig med siktesbilden innan du engagerar i skarp eld.
Justera din ställning och grepp för att anpassa dig till det nya siktesetet för optimal prestanda.
Öva regelbundet för att förbättra din skjutnoggrannhet med de nya sikten.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om siktesetet är skadat bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för vägledning om
korrekt kassering.
Kassera inte siktesetet i vanlig hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning av 1911 SlantPro Sight Sets, vänligen
kontakta lämplig kontaktpunkt i din region. Se till att du har produktens detaljer redo för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina 1911
SlantPro Sight Sets. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din förbättrade skytteupplevelse!
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE KIMBER FIXED
SIGHT SET Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel 1911 SlantPro od Heinie. Tento produkt je navržen pro zlepšení
přesnosti a výkonu vaší střelnice. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte
a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je střelnice vybitá před instalací nebo manipulací se soupravou mířidel.
Vždy zacházejte se střelnicemi opatrně a dodržujte základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se
střelnicemi.
Používejte pouze kompatibilní modely uvedené v popisu produktu, abyste se vyhnuli poruchám.
Skladujte soupravu mířidel na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá, aby nedošlo k poškození.
Pravidelně kontrolujte soupravu mířidel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, nepoužívejte soupravu mířidel a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodnou ochranu očí při používání střelnic vybavených soupravou mířidel.
Vyhněte se používání soupravy mířidel za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou zhoršit
viditelnost.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasnou linii pohledu před výstřelem.
Nepokoušejte se soupravu mířidel modifikovat nebo měnit, protože to může vést k nebezpečným podmínkám.
Držte soupravu mířidel a veškeré příslušenství ke střelnicím mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Připravte střelnici: Ujistěte se, že je střelnice vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstraňte stávající mířidla: Pomocí vhodných nástrojů opatrně odstraňte stávající mířidla ze střelnice.
Vyčistěte základnu mířidel: Vyčistěte oblast, kde budou nová mířidla instalována, aby se zajistil správný fit.
Nainstalujte přední mířidlo: Zarovnejte přední mířidlo s dovetail a zatlačte ho na místo, ujistěte se, že je
pevné.
Nainstalujte zadní mířidlo: Zarovnejte zadní mířidlo s dovetail a zatlačte ho na místo, ujistěte se, že je
pevné.
Zkontrolujte zarovnání: Potvrďte, že jsou obě mířidla správně zarovnána pro přesné míření.
Zajistěte mířidla: Pokud je to možné, utáhněte jakékoli šrouby nebo nastavovací šrouby, abyste zajistili
mířidla na místě.

Pokyny pro používání

Oboznámte se s obrazem míření před zahájením živého střelby.
Přizpůsobte svůj postoj a úchop, aby vyhovovaly nové soupravě mířidel pro optimální výkon.
Pravidelně trénujte, abyste zlepšili svou střeleckou přesnost s novými mířidly.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je souprava mířidel poškozena natolik, že ji nelze opravit, obraťte se na místní službu pro likvidaci
odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.
Nevyhazujte soupravu mířidel do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání soupravy mířidel 1911 SlantPro se prosím
obraťte na příslušný kontaktní bod ve vaší oblasti. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro
referenci.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vaší soupravy mířidel 1911
SlantPro. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si zlepšený zážitek ze střelby!


